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a kiadóhivatal vesz f8L 
Azonkívül az összes hir- 
:: :: detési irodák. ::
Megjelenik vasár- át 
ünnepnapok kivételével 
mindennap d.n. 5 órakor
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juuk neki csöndes, bekesseges isteuhozzá- 
dot.Az uj esztendő. nap- és holdfogyatkozás lesz; nálunk az 

első holdfogyatkozás és n második nap- 
fogya t kozás 1 á t h a tó.

gyűrűs napfogyatkozás február 
24-én Ívsz. de ez nálunk nem látható. Ez a 
fogyatkozás látható 
részén, a Csendes-óceán 
deli l j-Ze búidban és a délsarki 

2\ részleg»
12-én lesz

Köszöntsük bizalommal az nj oszten- 
ddt, amint ö is láztató mosol vlval

— dec. 3,1.
AMint a tövig égett mécses, még' cg vet 

lobban az élesztendő s abban a szempillan­
tásban, amikor régen kihunyt társaihoz 
tér meg, kigyullad az uj, 
füzével, frissen lobogó lángjával besugá- 

a világot. A távozó magával viszi 
batyujában beváltatlan Ígéreteknek, valóra 
nem váltott reményeknek egész garmadá­
ját. Az érkező mosolyogva kínál uj Ígére­
teket, uj reményeket. Beváltja-e vájjon!

ajkán
érkezik közénk. Fogadjuk őt mint jó bará­
tot, aki a legjobb szándékkal közeledik 
nozzánk s szives rokon szón v vei 
I‘‘lénk jobbját. Szorítsuk 
snk vele utunkat. Ame

1 >élamerika legdélibb 
déli felében, a 

vidékemhogy fiatalos nyújtja 
meg es folvtas- hn 1<1 fogyatkozás 

ex nálunk is látható. Kezdő 
3 óra 58 p. d. e. (budapesti középidő), 

p. d. (-..vége 7 óra d. e. —- 
Az elsőt étit és nagysága a holdátmérő 9 ti­
zed része.

maré.
rozza rre vezet, arra kell 

mennünk. IIa útközben tüske vérzi 
a lábainkat, ne siránkozzunk é 
kodj unk.

meg: .) ó. 29
es ne .oanasz-

Ez a fogyatkozás látható 
Európában, Af- 

A meri kában
béliét, hogy azután A rá Inában, Kisázsiában, 

rikában, az Atlanti-oeeánon, 
és a Nagy Óceán keleti felében.

napsugaras fajra 
jutunk, ahol millió illatos virág bókol fé­
lénk és melodikusán csevegő ]>atak kínálja 
üdítő vizét. Ha hegynek vezet é 
ték üli meg a homlokunkat, no 
jnnk. Lehet, liogy a túlsó oldalon kedves 
ösvény vezet le a völgybe, ahol vendég-

teritett asztal és

Nem tudni.
A jövőnek sűrű fátyol borította tit­

kait nem látja senki, fürkésznie 
bad. Az embernek be kell érnie azzal, hogy 
szivébe reménységet, hitet és bizalmat oi- 
tott egy jóságos, szelíd kéz, egy láthatat­
lan hatalom, amely gondos szemmel vir- 
raszt felettünk

Teljes napfogyatkozás lesz míg. 21-én, 
amely szintén látható nálunk. A fogyat­
kozás Budapesten kezdődik 12 óra 43 p. 
d. u. helyi középidő szerint (12 óra 27 perc 
d. u. zónaidő szerint), végződik 3 óra fi p. 
d. u. helyi középidőben (111. 2 ó. 5U p. d. u. 
zonaidőhen). Az elsösétités legnagyobb fá­
zisa a napátmérő 0.84 része. Ezen fogyat­
kozás látható Északamerika északkeleti 
részében, az Atlanti-óceán északi részében, 
Európában, Afrika északi felében, 
nyugati leiében, az Indiai Óceán észak­
nyugati részében és az északsarki vidéken.

es verej - 
szitkoz.ód-

sem sza-

szerető tanya, dúsan 
dagadó párnákkal vetett puha ágy vára­
kozik reánk. Balsors a

s amelyhez fölemelkedni 
hálás szóvaljól esik, 

egyaránt.
Búcsúzzunk az ó-évtől.

hitünket meg no 
ingassa, jószerencse ne tegyen cl bizako­
dót tá. Vágyai 11kba11, 
legyünk túlzottak, mert ez biztos csalódás­
hoz vezet. Legyünk bátrak,

panaszszales

Ázsiareményeinkben neÉs zokszóval
ne illessük. Ne vádoljuk 
nem is teljesítette mindazt, amit tőle vár­
tunk. A búcsúnk legyen csöndes és meg­
hatott. Emlékezzünk vissza tovasuhant 
napjaira, napjaink tovaröppent óráira s 
bizony nyal fogunk találni köztük 
is, olyat, amelyet kedves emlékképpen kell 
megőriznünk lelkűnkben.

meg azért, ha
elszántak s 

emelt. fővel, mindenre készen köszöntsük 
az uj esztendőt.

\ égül részleges holdfogyatkozás kö­
vetkezik szeptember 4-én, amely nálunk 
nem látható, hanem csak nyugati Észak- 
a meri kában, a Csendes-oceánon, Ausztrá­
liában, Ázsiában, , az Indiai-oeeánon és 
Afrika keleti partjain.

Ami a nagyobb ünnepeket illeti, ezek 
a következőleg esnek a jövő évben: Hus- 
vét április .12. 13-ikán lesz, pünkösd má­
jus ol-ikere és június 1 -ere esik, a kará­
csony pedig a jövő esztendőben hármas ün ­
nepet ad, mert péntekre és szombatra esik 
s így utána a harmadik ünnepnap a va­
sárnap.

HÍREK.szépet

1914.Fogunk köztük találni egy-két boldog 
napot, órát vagy percet, amelynek édes 
melege jótékonyan enyhített sok hideg, 
sötét és kínos pillanatot. Behantolt sírok 
között fogunk találni egy-két szál virágot, 
sivár pusztaságokon egy-egv átvillanó 
tény sugár t. Érjük be ezzel. Simuljanak el 
homlokunkról a bánat, a harag redői. El­
múlt. És vissza nem tér soha többé. Mond-

— A jövő év naptára. —
A jövő 1914-ik esztendő naptárában 

egy csütörtöki nap vezeti be az uj eszten­
dőt s az újév küszöbén nem érdektelen 
végignézni a naptárt, hogy micsoda neve­
zetességeket mutat.

Mindenekelőtt a csillagászati és ter­
mészeti eseményeket nézzük. Itt elég ese­
mény mutatkozik. 1914-ben ugyanis két

Kettős ünnepet ad Gyertyaszentelő 
Boldogasszony; febr. 2-ikán, Péter és Pál 
napja június 29-ikén és Xagyboldogasz- 
szony napja aug. 15-ikén.

A farsang az idén meglehetős hosszú

Egy községben egymás mellett állott 
a Boross János és Tőkés István háza. 
Egész községben nem volt két olyan taka­
ros épület. De oly jó viszonyban sem vol­
tak egymással a szomszédok messze vidé­
ken, mint ez a két család. A két házat csak 
egy közös deszkakerítés választá el, ame­
lyen, hogy ne az utcára kerülve kelljen 
egymáshoz járni, kis ajtót vágtak. Nagyon 
különböző természetű volt a két gazda. 
Boross indulatos és haragtartó. Tőkés el­
néző és meghocsájtó és a két ellenkező 
természetű ember megfért volna akár egy 
iskátulában is, ha közbe nem jő valami, 
ami azután az összhangot teljesen meg­
zavarta.

Vers. második jelöltet, Tőkést, már komolyan 
vették. Sőt, hogy ő lesz a biró, arra mér­
get vettek volna sokan. A harmadikról 
nem is beszélünk. Az csak azért volt, hogy 
hárman legyenek.

Egy délután együtt üldögélt a két 
szomszéd Borossék kertjében 
diófa alatt. Nagy füstfeíhő 
körül.

Ha meghalok, Te, 
Kinek sziizi ajkat 
Először csókoltam, 
Kinek szerelméhez 
Álmaimat fontam,
Jer ki a síromhoz. 
Könnyed ne perdülj öp, 
Dacos, piros szived 
Oh, meg ne rezdüljön. 
Csak a nevem mond ki 
Sóhajszeriin, halkan,
— S élni fogok újra 
Én, aki meghaltam.

az öreg 
vette őket $-

&
— Igaz-e szomszéd, hogy biró sze­

retne lenni! — kérdé Boross.
— Már mint én! 

képpen a másik. Biz én nem nagyon sza­
ladgálok utána, de ha muszáj, elfogadom. 

— Ebe!!
— Hát mi van abban!
— Igazán nem akar! Ugy-e nem 

akar! Minek is az magának. Maga nem 
olyan ember, aki olyan nagyon akarja a 
bíróságot. Igaz-e!

— Igaz.
— Tudja mit szomszéd ur, mondanék 

én valamit, — folytatja Boross — lépjen 
vissza s ne fogadja el... érti! Én szeret­
nék egyszer biró lenni, lássa megöregszem 
és biró még nem voltam.

Tőkés bámulva nézett a beszélőre, 
majd szóhoz kap.

— Hiszen, ha csak az a baj, azon se­
gíthetnünk. Én úgy sem nagyon szeretnék 
lenni. Hogy miért! Hát azért, mert 
Mit tudom én! És hát ha itt lesz az idő, 
lemondok a szomszéd ur javára. Jó lesz! 
No itt a kezem, csak valami közbe

I

ió : kérdi felelet-

5 i
Boross ugyanis indulatossága mellett 

meglehetős adag büszkeséggel is bírt. Job­
ban mondva gőgös volt. Tőkés az ellen­
kezője. Borosst a községben nem nagyon 
tisztelték, de hát nem tehettek ellene sem- 

Nincs a világon rosszabb kívánság, mit. Adóját megfizette, nem tartozott sen- 
mintha valaki azt kívánja „Verjen meg kinek sem, vagyona volt. Azt azonban 
az Isten rossz szomszéddal!“ Hogy mit már régen megmondta a főbíró, hogy Be­
jelent ez, azt mindenki tudja, aki kényte- rossból — bármennyire óhajtja is — ba­
lén szomszédok mellett lakni. És ki nem jósán lesz biró, Hogy miért! Azt ő tudja, 
kénytelen! Hisz még a falu alsó vagy de lehet, mert már nagyon hajlott az öreg 
felső végén lakónak is van egy szom- dereka. Tőkés egészen más volt. Őt a falu- 
szédja. beli nép szerette. A megyénél is tudott az

Legboldogabbak ebben a tekintetben urak szája ize szerint beszélni. Mindennek 
még talán az erdészek, akik künn, valahol kitudta a bibijét és ahhoz alkalmazta ma­
ii lomboktól rejtett házakban lakhatnak, gát. Nem került egy garasába sem. Ra- 
I)e hát nem lehet mindenki az. vasz azonban nem volt... A biróválasz-

Hogy pedig milyen kegyetlen állapot tás közeledett, 
rossz szomszéddal bírni, itt van mindjárt Boross már titokban előre egyengette
az alábbi eset: Az igaz, hogy nem igy vég- a bírósághoz vezető utat. De azért miii- 
ződik mindegvik, mert legnagyobb része denki tudta, hogy szörnyen szeretné, ha 
nem végződik be soha. Á öröklik az ellensé- megválasztanák. Kilátás azonban kevés 
geskedést a gyermekek is. Ez az eset azon- volt rá. A kandidáltak közé ugyan felvet­
őn egészen más. Ritka kivétel. ték, de csak ugv „propter formani“. A

Csergő Gábor.
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— Köszönöm.
— Nincs mit köszönni.
Erősen kezet ráztak és tovább szitták 

a pipákat. Ugv látszott, hogy a barátság 
sohase volt köztük szilárdabb, mint most.
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történtek. Az asszony meghalt. Sírba 
vitte férjének durvasága és pazarlása. Az 
egész ház egy elhanyagolt csárdához ha­
sonlított. Két gyermekével édes-keveset tö­
rődött. Azok sokszor éhesen feküdtek le.

A híremé sokszor dugott át a kerítésen 
egy-egy almát vagy mást. Hej, ha látta 
volna ezt a Boross!

Egyszer azután Boross betegágynak 
esett. A sok éjjelezés és tivornya aláásták 
egészségét. Rohamosan haladt a vég felé. 
Ott feküdt egy rozoga ágyon a 
bán. Mellette két kiéhezett gyermeke krun- 
csorgott. Félősen

kamará-

, nézték apjuk halál-
küzdelmét. A gyerekeket már hetek óta a 
hiróné látta el a szükségesekéi. Ó küldött 
a szomszédnak levest is.

Azonban még nem volt itt a vég. Szí­
vós természete volt az öregnek. Még most 
is azon járt az esze, hogy Tőkés tette őt 
tőnkre.

Egyszer csak nyílik az ajtó. A birónó 
tekint he. Zsófika — susogja, — jó erős 
levest hoztam apádnak, meg' egy kisüveg' 
vörös bort. Nesze, vedd el hamar, nehogy 
felébredjen, mert akkor meg nem eszi.

Boross furcsa érzéssel nézi a jelenetet. 
Kiáltani akar, hogy nem kell. De nem bírja 
a n lvet mozgatni. Valami lenyűgözi. 
„ •, Hát igy áll ez rajtam boszut! Az
o telesege táplálja őt már hetek óta gyer­
mekeivel együtt. És én még most is átko­
zom őket!

Az asszony folytatja a suttogást.
— Ha felébred édesapátok, szalad' 

csak at érettem. Valamit akarnék neki 
mondani. Azt, hogy jó volna papocskát 
^.lv,n,b me.^ nagybeteg. S azután valami 
történhetik. Ne adja a jó Isten, de halan-

Mi

tőt nyert, bíróságot és halálos ellenséget. 
S nem lett volna az az ellenség oly nagy 
baj, csak legalább egy utcával tovább la­
kott volna.

A megválasztott bíró elkezdette hiva­
talos működését. Első napon át akart 
menni Borosshoz, de a kis ajtót heszögezve 
találta. Tudta már, hogy hányadán 
De azért mégis akart vele találkozni. Az 
utcáról tért be hozzá. A konvhaajtóban 
az asszony fogadta.

— Szomszéd ur! Istenre kérem, ne 
menjen be. Egészen meg van gabalyodva 
az emberem . . . folyton magát átkozza.

— Nincs rá oka. Menjen be szomszéd- 
asszony, mondja, hogy szeretnék beszélni 
vele.

van.

— Ide ugyan be ne jöjjön, 
házam! Itt én vagyok az ur! — 
Boross.

Ez az én 
üvöltött

— Hat jó van, Isten áldja szomszéd- 
asszony! Majd megbékíti 
maga kenyerén.

Tőkésék csak ketten éldegéltek, 
a felesége. Az

a szomszéd a

Ő és
asszony is olyan csöndéi* 

természetű volt, mint a férje. Mindkettő- 
juket bántotta, hogy a szomszéd harag­
szik. vsak az asszonyok jöttek néha össze 
cgy-egy szóra. Csak úgy a kerítésen ke- 
1v-S|Z'i beszélgették akkor is. Boross nagy 
duheben neki adta magát az ivásnak és az 
ördög bibliájának. Néha egész . nap nem 
látták otthon. S ha hazajött, veszekedett.
m • /y korcsmaban mindig a bírót szidta, 
lazított ellene. De nem volt nagy foga­
natja. Csak azok adtak neki igazat, akik 
a borát ittak. A korhelyek ... A három
hirríntevtCMel ^őkfst u<ira megválasztották 
bírónak. Meg is erdemelte.

Borosséknál ezalatt

ev

más változások

A biróválasztás előtti napokon Boross 
mosolyogva járt-kelt. Hogy fognak bá­
mulni, ha Tőkés lemond az ő javára. Mi­
lyen büszkén és kidiiIjesztett mellel fog 
járni a faluban.

Elérkezett a nagy nap.
A főbíró megérkezett, 

volt egy féltucat. A községházát süni tö­
meg vette körül. Boross is eljött. Semmi 
nesz ...

csendőr is

, . amikor Tőkést észrevették, nagy 
eljenriadalom tört ki. A jelölést oda benn 
végezték, de még készen sem voltak, már 
zaj hallatszott kívülről.

— Éljen Tőkés István! — kiáltották 
egyhangúlag.

— Tőkést akarják bírójuknak f 
kérdi a főbíró.

— Azt a! Éljen Tőkés! 
mindenfelől.

— Tehát hivatalosan kijelentem . . .
— Ne jelentsen ki semmit tekintetes 

uram — szólt közbe Tőkés

kiáltják

én beteges
ember vagyok . . . Nem fogadhatom el. 
Boross szomszéd javára lemondok.

— Nem kell Boross, éljen Tőkés! — 
orditá a tömeg. Tőkést akarjuk! Tőkés a 
biránk. L-f

Tőkés tétován áll. Ránéz Borossra 
könyörögve. De az dühösen néz. mintha azt 
mondaná: „Szavad adtad“. A helyzet ag­
gasztó kezd lenni. Végre odalép Tőkéshez 
a főbíró.

— Nézze barátom, látja, mennyire 
szeretik és ezt vissza akarná utasítani! 
Ne tegye, az Isten is úgy akarja, hogv 
bíró legyen. Ne ellenkezzék.

— Hát ha 
fogadom.

Tőkés tehát bíró lett. Egy napon két

is úgy akarja: el­

és neje pedig, mint már említettük, ujev güknek es egy ben tudat ják, hogy január
napján délután fél 2 órakor az ujesztendő 15-ig mindenki egy. a Berson-müvek ál- 

,, , t , tál kiadott ízléses kivitelű zsebnaptárt in­ai ka Imából ebedet adnak. gyen kap, aki azt cipészénél, eipő-
— Halálozás. Dr. Heinerma n n borkereskedőjénél kéri.

Alajosné halála alkalmából vettük a kö- — A kinógép vagy házi mozi, m el vet 
vetkező gyászjelentést: Nagy becskereken és egész Délmagyaror

Dr. Heinermann Alajos megtörtén tu- szág területén Berger Árpád hoz forga 
datja, hogy imádott jóságos neje, Etelka, lomba, hóditó útját már megkezdette s 
életének 31-ik évében f. é. december hó eddig is többek között a következők 

'80-án gyermekeinket követve, jobb létre rezték meg a mesés gépet: dr. Pollák 
szenderiilt. A drága halott porladozó ma- Viktor ügyvéd Nagybecskerek, dr. Bog 
radványa f. hó 31-én d. u. 3 órakor fog a n e r János jegyző Torontáltorda. G é 1 ,Ja 
helybeli róni. kath. temetőben a családi nos lelkész TiszaszentmiklóS. Továbbá, 
sírboltban örök nyugalomra helyeztetni, ami a gép üzleti kihasználhatóságát fenve’ 
Az engesztelő szentmise-áldozat pedig Sen igazolja, a következő vendéglősöknél 
1914 január hó 2-án d. e. 9 órakor fog a található a gép működésben: Lucs Péter 
Mindenhatónak bemutattatni. Nagybecs- Bégaszentgyörgy, Lőrinc-z János Val 
kerek, 1913. évi december 30. kány. Vadász József Óbesenyő

g e r Gerhardt Versecz, L ó b e r János Pa 
Ián ka. Felhívjuk olvasóink figyelmét a

lesz, mert január 6-ikától február 24-ikéig, 
tehát 49 napig tart s igy az embereknek 
elég idő jut a mulatságra.

Egyebekben ez az esztendő a kalmá­
rok esztendeje lesz, mert az uralkodó 
bolygó a Merkur.

Mindezek után pedig boldog ujeszten­
dő t kívánunk.

vagy

SZv

IDŐJÁRÁS.
i nagybecskereki meteorológiai állomás idő 

járási jelentése.

December 31.
Barométer emelkedik 754.0. Délután 

1.38 órakor: Hőmérő — 0.8 C°. Hőmérsék­
let: maximum 30-ikán 3.7 C°, min. ma reg­
gel — 1.3 C°. Csapadék 7.3 mm, hófoltok. 
Felhőzet NblO. Szélirány és erősség NWl. 
Jóslat a következő 24 órára: Változékony, 
szeles, hidegebb, sok helyütt csapadék.

Jelmagyarázat: A barométer állása 
a déli leolvasást tünteti fel a helyi magas­
ságra való átszámítás nélkül; 0° C-ra redu­
kálva. Maximum és minimum este 8 óra 38 
perctől másnak este 8 óra 38 percig; csapadék 
reggel 6 óra 38 perctől másnap reggel 6 óra 38 
percig; felhőzet Ci = fürtösfelhő. Cu = go- 
molyfelhő, St = rétegesfelhő. Nb = esőfelhő, 
Ci—St = felhőfátyol, Ci—Cu = bárányfelhő, 
Cu—St = réteges gomoly felhő. Szélirány: 
N — észak, S = dél, W = nyugat. E — kelet. 
Felhőzet nagyság: 0 = tiszta ég, 10 = teljesen 
borult. Szélerősség: 0 = szélcsend. 8 = 
vihar.

Gei
Újévi üdvözletek megváltása. Uj-
özletek megváltása címén a hely­

beli árvaház javára adakoztak: Steinitzer házimozi mai számunkban megjelent lu 
Géza és neje 25 K, Boleszny Antal és neje detésére.
10.70 K, Franz József László, Berényi Bó­
dog, dr. Haidegger Lajos, Wagner Nán­
dor (Alsóelemér), Szabdakav Ignác jegyző 
(Hertelendyfalva) 10-10 K, Mayer Rezső, 
dr. Steiner Gyula, Haidegger Ödön, Mesz- 
nik R. özvegye, Grósz Géza, dr. Pollák 
Győző, dr. Magyar Károly 5—5 ko­
ronát, Müller József és neje, Kegyes­
rendi ház 4—4 koronát, Hollaender 
Ede 2 koronát, összesen 130 K 70 fill. Az 
adományokért az árvaházegvlet nevében 
hálás köszönetét mond az árvaházegvlet

évi

Újév előtt
Havas, fagyos éjben,

Tarolt mezők felett.
Könvtélén temetek

egv bús évet.
Hová lelkem hintett 

Hitet, reményt, álmot. 
Rügyet nem fakasztott,

Nem hozott virágot.. .

Éjféli harang szól,
Hirdet újabb évet!

S újra vet a lélek 
_ Szívbe reményt, hitet.

Vaj; lessz-e kalásza-?
Vaj * hoz-e virágot ?

Valóra vált-e majd 
Uj vágyat, uj álmot?

Simoni des Gyula.

Újból

nagy

— Az óévi és újévi istentiszteletek válastmánya. 
sorrendje. A róm. kath. plébánia-templom­
ban az ó- és ujesztendő napjain tartandó 
istentiszteletek sorrendje a következő:

Dr. Mihálovits Ödönné újévi üd­
vözlés megváltása címén 5 koronát ado­
mányozott a Gyermekbarát-egyletnek, 
melynek elnöksége hálás köszönetét mond 
az adományért.

Szilveszter n a p j á u délután 3 
órakor áj tatosság, utána német és magyar 
szentbeszéd. A zárda-templomban délután 
4 órakor áj tatosság és magyar szentbeszéd.

„ k -j ^ v napján délelőtt fél 8 órakor 
első mise, fél 9 órakor második mise, 10 ........ , .
órakor szentbeszéd, utána pedig ünnepé- J.sk,?lai..‘ga^gato^ Jókai „Munkács
Íves nagvmise lesz. rabja (*iniii kői temen vet szavalta el, dr.

, tt „ , , y., Schi m pl János körorvos pedig a hazai
Eljegyzés. H e rz le 1 d Géza elje- fürdőkről tartott érdekes előadást vetített 

Esztiket Budapesten. képekkel. Az előadáson nagyszámú közöu-
ség jelent tneg, amely az előadókat meleg 
tapsokkal honorálta.

A mód ősi szabadlieeumból. A kul- 
luregyesület mód ősi szabadliceuma múlt 
pénteken tartotta idei harmadik előadá­
sát, amely alkalommal Dudás József

Szilveszter éjjel.
gyezte W e i s z — A mai Szilveszteri mulatságok.

Régi, hagyományos szokás, hogy vidá­
man mondjunk búcsút a múló esztendőnek 
s örvendező szívvel, vidáman s uj remé­
li vekkel eltelve köszöntsük az uj eszten­
dőt. Szilveszter éjjele az a kétarcú Janus- 
fcj. amely félig még az óesztendő múló 
óráit kiséri tekintetével, másik arcával 
pedig az ujesztendő hajnalába tekint belé.

A mai Szilveszteri mulatságokról aka­
runk írni, amelyek számban jóval fölül­
múlják a tavalyiakat, talán éppen annak

— Újévi üdvözlések.
szokás szerint az idén is megtartják az 
újévi üdvözléseket a vármegyeházán, 
lám int a többi hatóságoknál is. 
megyeházán a tisztviselők küldöttségét dr. 
^ i n c z e h i d y Ernő m. főjegyző 
ujev napján J a n k ó Ágoston alispánodé, 
amely után viszont az alispán vezetésével 
dr. D e 11 i m a n i c s 
tisztelegnek a tisztviselők.

Dr. D e 1 1 i m

Hagyományos

— A Mojeru Mozi ma, Szilveszter es­
téjén és holnap, újév napján bemutatja a 
„Szerelem halála“ cimii rendkívül érdekes 
Nordisk-filmet, amelyben a főszerepet 

vezeti Psylander játszsza. A drámát számos más 
érdekes kép kiséri s a közönségnek bizo­
nyára élvezetes estékben hisz része ez al­
kalommal is.

va-
A vár-

Lajos főispánnál •Újévi üdvözlet. A Borson müvek az 
újév beálltával szívélyes üdvözletüket kül­
dik a Berson-gummisarkot viselő közönsé-Lajos főispánn i e s
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1913 december 31.
TORONTÁL

3. oldal
jellcmzesenl hogy a babonás és nem Iwbo. jukka! ragadják és kápráztatják el

hangosan köszbntsél , r i ' SX R«*®««»», hanem a legnagyobb mesterek 
í ) t;zenl,annas esz- Iskoláján tanult komoly, megértő tökéletes I

rröMn öv *' r m,Utan “<**«<* interpretáló és aki, éppen ez a jóllét eme '

Inekrt'a ttoenMmTév “ fél?J- ^^»6 kőrútjában megnyilatkozott a

i i - . ,. A V a f 1 ,l jé" legnagyobb elismerés hangján szólalt me°"kedv es vidámság érzetével óhajtják az Mutatóul közlünk éhámít:
íotdulasakor az óesztendő kellemetlen­

ségeit a feledésbe küldeni.
Az alábbiakban adjuk a mai Szil vesz 

ren éjszaka összes mulatságainak a 
rendjét.

hull­ áéinak az elismerésre 
t'Vrene Pál nagybeeskereki 
) idézet kiadásában jelent 
1 i I ásban

A könyv Pleitz 
nyomdai mii-

meg izlése.s kiál-
s ára 1 kor. 20 fillér.

táviratok.
Pesti Hírlap, 1907 dee. 11. A POLITIKAI ÚJÉV.

Budapest, dee. 31. (A „Torontói" 
eredeti tavirata.) A Nemzeti Munkapárt 
h.-m a part tagjai holnap délben teszik uj 
vvi i1 szí elge.su két Tisza István gróf mi 
mszterelnöknél, akit a párt részéről 
'Out h y László volt kereskedelmi minisz- 

b1!1 fog üdvözölni. Tisza István gróf az 
üdvözlésre hosszabb 
amelyben ismertetni

... Kresz Géza immár a legelső művé­
szek kozott küzdött ki magának méltó he­
lyet. Bravúros technika, nemes és lágv tó-

A N a g v b e e s k e e k i tv ; 1 i, T. ""-i l-r1(j,mVs és űzésiéit játék egyenlően
m ó n i k ii * n C iá • i , Ihai- nxihamiltak meg változatos
n ( n i k u ok 1 o y e s u 1 e t e a kaszinó rőtében ...

tánctermeiben hangversenynyel egybekö­
tött táncestélyt rendez. Kezdete fél 9 
órakor.

sor-

mii sora ko-

Fremdenblatt. Wien, 1908
Isayetól tanulta el a művészi vonó­

vezetést, a lágy hangot és az akkord játék 
tiszta átlátszóságát. Ízlés, a játékában levő 
tűz, mely szerencsésen párosul benső nyu- 
gulvinnna1 és niinden batásbajbászás teljes 
mellőzese: az ő saját művészi egvéniségé- 
nek vonásai.

márc. 2
A N a g y b c c s k e r e k i 

kör műkedvelői előadás és 
kapcsolatos táncestélyt rendez.

, A N a g v b e c s k e r e k i m u n k á s- 
k e p z o e s t a r s a s egylet a Pest-szál­
loda tánchelyiségeiben tartja műkedvelői 
előadással egybekötött táncestélyét.

A A a g vbecskereki keres k e- 
d el m j alkalmazottak egyes ü- 
I e t e a Club-kávéházban rendez Szilvesz- 
ter-estelyt.

A nagybeeskereki szervezett munkás­
ig, az LJlmer-íéle vendéglőben tartja 
►Szilveszter-estélyét.

I p a r o s- 
tombolával beszéddel válaszol, 

fogja a kormány
nninkaprogrammját. Ma délelőtt különben 
minisztertanács volt, amelven a 
terelnök közölte a 1 
bőszedének részleteit.

nnnisz- 
► ormány tagjaival újévi

The Daily Telegraph.
A TRÓNÖRÖKÖS KÖSZÖNETÉ A 

KÉPVISELŐHÁZNAK.
London, 1908 máj. 16.

.. , . . . bi a] magyar hegedű-
művész itteni bemutatkozóján nagy sikert 
ért el. Tónusa brilliáns, jobb karjának haj­
lékonysága bámulatraméltó, technikája el­
ragadó és játéka tele van tűzzel.

indepeiidanee Reuma iné.

Kresz ( é , a
Budapest, dee. 31. (A „Torontál“ 

eiedeti távirata.) Tisza István gróf mi­
niszterelnök ma táviratot kapott Kono- 
pistból F e r e n c F e r d i n á n d trónörö­
köstől, aki a táviratban megköszöni a kép­
viselőház üdvözlését oO-ik születésnapja 
alkalmából.

Művészet, irodalom.
Bukarest, 1910 jan. 19.

A filharmonikus hangversenyen nagy 
sikere volt Kresz Gézának, aki rendkívül*i 
elevenséggel és precizióval interpretálta
Ishajkowsky hegedűversenyét. Kresz I u d a n e s t dee ‘U t\ t *'u
(feza elsőrendű hegedűs és előkelő mii vés? , • , . • L utc. 31. (A „Torontál

Kresz Géza hangversenye __  r- n- .. eiedeti tavirata.) Mint Zágrábból sür-
v y . pesz minden tekmtet- göuyzik, a sabor tegnapi ülése az. ellenzék,
Nemreg jeleztük, hogy a zenekedvelők ben fenve* es változaté®. Az est fény- obstrukdó folytán ma reg »e 1 ö t fi r ő i» 

egylete, mely céljául tűzte a helybeli ze- |,011t->a mindenesetre Beethoven hegedű- tartott. Az ülésen egyébként az ellenzi 
ne, elet szervezését és elsőrendű művészek ™‘'f uf lesz" Kísérője Xovacsek Bu- összes inditvánvait nagy többséggel lesza 
bemutatása utján a zenei Ízlés fejlesztését, do,í ■|eles zongoraművész. rázták. Radies István parasztpárti képei-
sorozatos muvenek első számául a hegedű- A hangverseny iránt máris a legna- selőt 15 ülésre kizárták. A sabor 
művészé’ egyik leg elsejét, Kresz Gézát óbb érdeklődés mutatkozik. Különösen bon folytatja tanácskozásait,
m a meg, aki 1914 január hó 10-én tartja vármegyénk alispánja, aki az egylet veze- 

meg hangversenyét a színházban. Az egy- tője, minden előkészületet 
tetet a hegedű virtuózok nagy számában e 
választásra nemcsak az indította, hogy a 
művész hazánkfia, hanem főként az a kö­
rülmény, hogy Kresz Géza azon kevesek látásba helyezték eljövetelüket, 
egyike, kik nemcsak tüneményes techniká-

A nagybeeskereki zenekedvelők 
egylete

A MORVÁT OBSTRUKCIÓ.

ma dél

ÖSSZEESKÜVÉS A CÁR ELLEN.megtett, hogy 
a hangverseny fényesen sikerüljön és 
meghívására a vármegye celebrifásai és 
T h a 11 ó c z y külügyi osztályfőnök is ki-

B u d a p c s t, dee. 31. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Becsbe jelentik London­
ból, hogy a napokban összeesküvést fe­
deztek föl Oroszországban, amelynek célja 
az volt, hogy a cárt családjával együtt 
Lividiában megölik.

Dr. L. Á.
, . Az összeesküvés

(*) Moderne ungarische Dichter. — sza!ai rendkívül szétágazók s Szentpóter- 
Brájjer Lajos uj műfordításai. Dr. B r á j- várott> Moszkvában és Kievben sok embert 
j e r Lajos, lapunk főszerkesztője „Mo- Ktaitóztattak.

A beteg szemeiből könnvek törnek elő flerue ungarische Dichter“ cím alatt össze-
hlZl rt ^a8^raV8p0‘ S7ÜÍtöt,9 lesujRbb »«fordításait. amelyek 

’-Trvflim» ni? ™' Hogyan most ,zleses kötetben külön megjelentek, 
aivaima Oh en szeren- Brájjer Lajos uj könyvében Ady. Ábrányi,

Babits, Bállá Ignác, Bárd Miklós. Benja­
min Ferenc, Dutka Ákos,

dók vagyunk. Lehet, hogy meggyógyul. 
Adja isten. Ne sírj édes lányom!

S megsimitja a gondozatlan gyermek
fejét.

A MILLIÓS FŐNYEREMÉNY.

Budapest, dec. 31. (A „Torontál" 
eredeti távirata.) Most már megállapítot­
ták, hogy a Magyar Jelzálog Hitelbank 
milliós főnyereményét ki nyerte, 
rencsés nyerő egy óbecsei esödbejutott ke­
reskedő cég: Müller és Marburger, amely­
nek tagjai Müller Mihály és Marburger 
Armin, akik tőzsdei veszteségek folytán 
jutottak csődbe. A húzás napján Marbur 
ger P

szereti szegény 
csétlen ...

A ugl változáson ment át pár pilla­
nat alatt. —- Zsófikám, — szólt leányához, 
mikoi a biróne elment. Szeretnék 
gyónni, hívd el a plébános urat.

Félóra múlva sürü csoportokban állott 
£ az udvaron. A plébános bent volt. 
►Sokáig tartott a gyónás.

— Kedves testvéreim, mondotta a 
pap midőn kijött, Boross felebarátunk el­
készült az utolsó útra. De mielőtt itt 
hagyná e siralom völgyét, egy kötelességét 
akarja teljesíteni. Attól, akit ok nélkül 
atkozott, megbántott, bocsánatot akar 
kérni előttetek, — a biró úrtól.

Erdős Renée,
meg- f arkas Imre, Füst Milán, Gárdonyi Géza, 

Gellert Oszkár, Heltai Jenő, Ignotus, 
Draskóczy Ilma, Kemény Simon.
Andor, Kafka Margit, Kosztolányi, Lányi 
Sarolta, Lesznai, Pásztor Árpád 
Ferenc, Somlyó Zoltán, Szabolcska Mi­
hály, Szász Zoltán, Szávav Gyula, Székács 
Aladár, Szép Ernő, Szilágyi Géza, Szir­
tik Antal verseinek német 
adja s e fordítások méltán

dnklnhrvz ” lépett be a hal- azokhoz a kiváló műfordításokhoz, amelye
- Kedves szomszéd, az örökkévaló- fet ßyjer Lajos eddig afkoíoft s 

ság küszöbén kérem, bocsásson meg. So- Sekkel néhány ev előtt „Ungarische Dieb- 
kát vétettem . . . Ne áll'on boszut árván Bmgen“ cimii kötetében nagy tetszést és 
maradt gyermekeimen. elismerést keltett. Brájjer Lajos müfordi-
les-v^ ;itl!LL!anUm; h0ff>; meRb°csátok, fásai ezúttal is tökéletes művészettel ad-

ják rir néhet nyei,ven
Vr elé, én örökbe fogadom az árvákat. Le- xeLseit’ upr> hoSy teljes mértekben élvez- 
szek én az apjuk, feleségem az anyjuk Sietni a német nyelvben is a költemények 
I ólnevelem őket, mint saját gyermekei- szépségeit, a költők érzéseit és gondolatait. 
met* £ i j. TJ , Brájjer Lajos műfordításaival
halok megJa ^ ** ***' koUyebben hézag-pótló művészi munkát végez, de ne-

A meghatott tömeg könnyezve enge- hazafias missziót 
(lett utat a bírójának, mikor kilépett és költészetünk legújabb termékeit bozzáfér- 
ezenfogva v-ezette az árvákat saját há- hetővé teszi német nyelven az európai kul- 

zaba ‘ • 1 turvilágnak s amint előbbi fordításai,
a mostaniak is minden tekintetben rászol-

A sze-

Kozma

Rátkai
tartózkodott s 

nyeremény hírére azonnal hazautazott 
közölte a szerencsét feleségével, aki el­
ájult. Marburger azután visszautazott Bu­
dapestre s ügyvédje, dr. Székely Dezső bu-

forditásait
sorakoznak

ame-

a magyar költők

nemcsak

is teljesít, mikor

ÚgyDr. Csősz Imre.
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Összes vendégeinek és jó­

akaróinak ezúton kiván

boldog ujévet

Beneth Károly,
a ,,Rátsa„Magyar Király“- ég 

),Korona“-n<illodák tulajdonosa.1117
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1913 december 31torontál4. oldal
összes előfizetőimnek és jóakaróim­

nak ezúton
dapesti ügyvéd közben jöttével eljárt tőzs- Összes tisztéit vett
dei hitelezőinél, akikkel 25%-os egyezséget és ismerőseinek ezúton Kivan
k6t8tt boldog újévet

Sólyom György
a Club-kávéház tulajdonosa.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁNOKPUSZTÍTÓ hóviharok.
Budapest, dec. 31. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Berlini jelentések sze­
rint Németországban tegnapelőtt estétől 
még folyton óriási hóviharok dühöngenek. 
Berlinben minden közlekedés megszűnt. 
Az országban is megszakadt a telefon- és 
táviróíorgalom s a vasúti közlekedést is 
alig lehet lebonyolítani.

Fiúiméban tegnap óriási jégeső volt, 
úgy, hogy az utcákon több centiméternyi 
magasságban feküdt a jég. Nagy hóvihar 
pusztított Lúgoson és Karánsebesen s az 
éjjel Budapesten is nagy havazás volt.

Nagyvinszky Iván
1115 fodrász1122

Összes tisztelt vendégeimnek 
ezúton kívánok Boldog újévet kivon

t. vendégeinekboldog újévet nu

Petrovics Bózsó és zenekara.
Gaál István

az „Orient“-szálloda tulajdonosa1125 Igen tisztelt vendégeimnek és jo 
barátaimnak ezúton kívánok

Összes vevőinek, jóbarátainak és 

ismerőseinek BOLDOG ÚJÉVETGYILKOS ÉNEKES.
Budapest, dec. 31. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Mint Párisból sürgöny - 
zik, F r a g s o n énekművész tegnap ked­
vesével hazament. Lakásán kedvese miatt 
ősze veszett fiával, akit rövid szóváltás 
után agyonlőtt. A rendőrség letartóztatta 
a gyilkos énekest, aki kihallgatásakor azt 
mondotta, hogy nem tudja, miért lőtte 
agyon a fiát.

boldog újévet kíván
Sehe inberger Ma n ó

Mayer János
vendéglői1121

Az évforduló alkalmával úgy a város:, 
mint a vidéki összes hivatali és magánhi­
vatali főnök és tisztviselő uraknak, va 
iamint a nagyérdemű közönségnek ezúton

boldog újévei kíván
PIK1NG JAKAB

mészáron és hentes.1119

összes vevőinknek ezután 
kívánunk

boldog ujéuet.MEGSZŰNIK A GANZ-GYÁRI 
KIZÁRÁS.

cseló'iazerző és közvetítő-üg. :, s.1127
Tisztelettel

Güehnec Testvérek
Budapest, dec. 31. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) A Ganz-gyári nagy mun­
káskizárás hétfőn megszűnik s ekkor az 
összes munkások megkezdik a munkát.

Xagybecskerek rend. tan város polgármesterétől. 

26209/1913. kig. számhoz.
mészáros- és hentesüzlet tulajdonosok.1113

1128-1.1

Kedves vevőimnek ős jóbarátaimnak ez­
úton kívánok Hirdetés.BETÖRÉS EGY ÉKSZERÜZLETBE.

Nagvbecskerek rend. tan. város 1912. évi 
gyámpénz'ári számadását 15 napon át azzal 
teszem ki közszemlére, hogy ezen időben, a 
hivatalos órák alatt, a városi számvevőségnél 
bárki részéről betekinthető

Nagvbecskerek 1913. december 29.

Budapest, dec. 31. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Mint Szabadkáról sür­
gönyzik, a városházával és a rendőrséggel 
szemben levő David R. és tsa ékszerüzletbe 
az éjjel ismeretlen tettesek betörtek s el­
vittek 22 ezer korona értékűi ékszert.

boldog újévét.
Tisztelettel

BUKOVÁCZ ISTVÁN
Strosz Béla

polg-ármpster h.1126 divatáruháza

AZ ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, dec. 31. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) A mai értéktőzsdén a 
déli zárlatkor a vezetőértékek árfolyama 
a következő volt: Magyar Hitel 843, Osz­
trák Hitel 634.50, Korona járadék 82.90, 
Osztrák Magyar Állam vasút 713.50, Jelzá­
loghitelbank 436, Leszámítoló Bank 525, 
Hazai Bank 533, Kereskedelmi Bank 3830, 
Rimamurányi 643, Salgótarjáni 739, Ál­
talános Kőszénbánya 1007, Közúti Vasút 
630, Villamos Vasút 349, Adria —.

Tisztelt vendégeinek, ismerőseinek és barátainak Hirdetéseket
boldog újévet kíván jutányos árért közöl a

Torontál
Kovács János f pol. napilap kiadóhivatala.

1111—1.1 vasúti vendéglős.

Vonatok érkezése és indulása Nagybecs- 
kerekre, illetve Nagybecskerekröl.

Érvényes 1913. évi október hó 1. napjától. 
INDUL.

Nagybeoekereki pályaudvarról.
Karlova—Szeged - Budapestre délelőtt 
Karlova—Szeged—Budapestre délelőtt 
Karlovára délelőtt ........
Karlova—Szeged—Budapestre délelőtt .
Karlova—Szegedre délután . . .
Zsombolya—Szeged—Budapestre délután . 400
Pancsovára délután........................................... ..... 5-4
Karlova—Szeged—Budapestre este. .... 79
Pancsovára délelőtt...................... . . 81

Összes vevőinknek ezúton 
kivetnünkTŐZSDE.

(Árak 50 kilogrammonkint.)
Búza (1914 áprilisra)......................
Rozs (1914 áprilisra)............................
Zab (4914 áprilisra)............................
Tengeri (1914 májusra) . ....

óra

boldog újévet perc
11 44 • • . 621 

. I 7-10 
. 1000 
. 11-27

8-64
7-46 Bäuerle Testvérek

hentesüzlet tulajdonosok.
1 136-54 1120

:Nyilttér.
Nagybeoskerek-bégap. pályaudvarról.
Módos Temesvárra reggel . . '. .
Zsombolya—Temesvárra délelőtt . .
Szécsány—Módos—Zsombolya—Temesvárra

reggel...................................................... ... y - 635 f
Antallal vára reggel ............................ 4 30 j
Zsombolyára keskeuyvágáuyu vonalon reggel 2 26 
Zsombolyára keskeny vágány u vonalon délelőtt .1155 
Zsombolyára keskenyvágányu vonalon délután 5-26

E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős­
séget a szerkesztőség.

. . 3 33

. . 10 69

Összes tisztelt vendégeimnek 
ózuton kívánok

:

ÉRKEZIK.
Nagybeoskereki pályaudvarra.

Budapest—Szeged—Nagykik —Karlovaról este 
Budapest—Szeged—Kan ovárót este 
Budapest -Szeged - Karlováról délután . 
Budapest—Szeged—Karlováról délután
Szeged—Karlováról délelőtt.....................
Budapest—Szeded—Karlováról délelőtt . 
.Temesvár—Zsombolyáról délelőtt . . . 
Temesvár—Zsombolyáról este ... . 
Pancsovárói délelőtt .......
Pancsovárói este...............................

1boldog újévet ii:
Marcoin Jenő,

a Kaszinó bérlője.
4-50

. 3-11
i 924 

_ 649
. 9-28
. 6-40
. 838
. ; 709

1118

Tisztelt vendégeimnek es |Ó* Összes tisztelt vend/égeinek és ismerő­
seinek ezúton kívánakaróimnak ezúton kívánok

Nagybeoakerek-bégap. pályaudvarra.
Módosról reggel . .
Szécsányról este • .
Pancsovárói délután
Zsombolyáról keskenyvágányu vonalon este 934 
Zsombolyáról keskenyvágányu vonaton délután 410 
Zsombolyáról keskenyvágányu vonalon délelőtt , 8 23

boldog ujéuet. boldog aj évet . . I 0-66
816

t 6-04Rémsirm mtiiKfis,
Böbék György1116 a Corso-kávéház tulajdonosa. 1138 a Pest-szálloda tulajdonosa.

_
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A mélyen tiszielt látogató üzletfeleimnek 
helyijén és vidéken ezúton

boldog újévet kívánok
Kiváló tisztelettel

Ikits Dusán
borbély és fodrász

Nagybecskerek, Hunyadi-utca.
1112—1.1
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Legalkalmasabb

újévi ajándékok
w ■ ■A s s

A legnagyobb örömet mivel szerezhetem 
fiamnak az újévre?

Beíratom

■ ■ ■ c

MßM
mm ;jy|ap

Oüde Vendel niiiiii!N
elismert iegeísőrenőü Illatszerek, 
foiletfe vizek, szappanok, fésű- 
kész írtak, manikűrök, önborot- 
váió készülékek stb. egyenként, 
:: valamint díszdobozokban :

Melenczel utca 2, szám,5 »
5 5 t

ahol akadémiai módszer 
v nos- és fu íish arm szerei

szeri íj t az összes

Főraktár: Prandeü Rezső.
920 10 8

miül
ii24-l.L

@®e@@ee # ® mm®®®®® kaphatók
IlillllíS li * mmm 1632. Bvk. 1913. sz. íílelkuhn Dezső

drogéridjdban

nns^BEcsKERői-iEn.

1130—1.1

Árverési hirdetmény.Rámpás A nagybecskereki kir. járásbíróságnak 1913. 
évi V. 975/4. számú végzésével megkeresett 
nagybecskereki kir. járásbíróságnak 1913. évi 
V. 975 4. számú végzése folytán Brachfeld F. 
javára 619 korona 99 fillér tőkekövetelés és 
járulékai erejéig elrendelt biztosítási, kielégítési 
végrehajtás I oly Ián 1913. évi november hó
UMk napján iefogklt és B55 koronára becsült Nagylajosfaiva község községi óvodáját 
ingóságokra az aryeres elrendeltetvén, annak az 1913 évi XL. t.-c. végrehajtása tárgyában 
Nagybccskereken, Jozsel /oherceg-utca 4 sz. a. a vallás- és közoktatásügyi miniszter által ki- 
leei.do megtartasaca hatandonl 1914. évi januar adott 150000. sz utasítás IV. függeléke (89. 

o v>. napjanak délután 4 órája kitüzetik az 1913. oldal) szerint babutorozní akarván, ezen be- 
6X1 * /0 '*• ,sz f; ‘f v®?zé.3 alaPJán. bútorozáshoz szükséges iparcikkek szolgál tatá­
ja • kön^TkS ^ kerUÍ° ing0sagok me^elö‘ sára pályázatot hirdet.

V ; , rx, x Az óvoda bebutorozardó helyiségei:
Nagybccskereken, 1913. évi december hó 1 ... . 1 .. • ... ® ,

18 napján előszoba. 1 pihenő-. 1 játszó-, 2 munka-
‘ 1 ' terem.

Szükséges bútorok:
1. a) 1 darab 3 méter hosszú fapad felnőttek

számára; 
b) 1 db 4.

1 „ 1.40 „ „ ............................
„ 1.— .. .. ............................

0.80 „ ..
1 „ 0.50 ..

. e) 1 „ 0 45 „ magas, fából készült mosdó­
asztal ;

g) 2 db 1.20 méter hosszú. 0.80 rn. széles, 
0.(5 m. magas emelvény (fából, ágy he- 
helyett a pihenőben).

2. a) 2 db a. 4.50 m. hosszú, 0.26 magas, 0.24
széles pad. 0.78 magas hátlappal ;
2 db a. 4 m. hosszú, 0.26 magas, 0.24 
széles pad. 0.78 magas hátlappal ;
2 db a. 2 m. hosszú, 0.26 magas, 0.24 
széles pad, 0.78 magas hátlappal;
1 db a. 5.40 méter hosszú, 0.26 magas, 
0.24 széles pad. 0.78 magas hátlappal;

b) 1 db közönséges faszék;
c) 1 falipolc fából. 2 méter hosszú ;
d) 1 db kézi csengetyü;
f) 1 db hőmérő ;
g) 1 db köpőcsésze.

3. a) 4 db a. 5 méter hosszú, 0.55 magas, 0.65
széles asztal (1. utasítást);

b) 80 db kis támlásszék, 0 26 cm. magas, 
0.40 széles, 0.30 mély;

c) 2 db egyszerű asztal, a. 0.30 cm. széles, 
0.40 cm. hosszú alacsony párk.;

d) 2 db 2 ajtós záros szekrény, a. 2 m. széles,
2 m. magas, 0.60 cm. mély;

e) 2 db fekete tábla (lásd utasítást);
f; 2 db záros fiókkal ellátott Íróasztal óvónő 

részére.
g) 4 db közönséges nagyságú faszék.

Ülőpad az udvarban, 80 gyermek számára, 
támla nélkül (lásd utasítást).
Az összes faanyag gyalult puhafából és 

kétszer átfestve.
Az árlejtési feltételek a nagylajosfalvai 

községi jegyzői irodában betekinthetők, esetleg 
1 korona 10 fillér lefizetése ellenében érdeklő­
dőknek megküldetik.

Nagylajosfalva, 1913. évi december hó 21.

Pribella Pál bíró,
mint óvoda felügyelő-bizottsági elnök.

TV elun 90 t073—x.1’2 Telefon 95.dr. Brájjer Lajos szőlőjéből,

Árlejtési hirdetmény.fehér literje 76 fillér, 

vörös 72

Kapható: Zápolya-utca 1 sz. 
alatt a házmesternél.

820 - x.46

m m Schmelz, kir. bir. végrehajtó.

m. hosszú ruhafogas, felül polccal;

Eisenbarth Bános
nagybECskecek, Hunyadi-utca e ■ 

■ a
■ m
■ ■

Ajánlja nagy raktárát um.: férfi-, női- és gyermek-cipőkben 
a legdivatosabb formákban, romodé, sárcipők, lábszárvédők,
= cipőcrémek, ripőfoltfisztitó szerek minden színben. =

(lágy jauitd műhely.mérték utáni rendelések. 4.

Vidéki rendelések pontoson eszközöltetnek.
816-30.14

1108-2,2

1913 december 31. TORONTÁL 5. oldal

Eladó ház.
H Gimnázium-utca 
998/16. számú ház

Eladó.
Bővebb felvilágosítást ad

Tolveth Oszkár
a „Népbank“ főkönyvelője.

1012—x 63

Igyák naponta 1—2 palackEgészségéről van szó!

5zt István dupla malátasört
A söriparban korszakot alkotó a Kőbányai Polgári Serfőzde ezen világhírű 
söre, amelyet ma már minden országban utánoznak. Nemcsak a legélveze­
tesebb üdítő ital, de csodálatos gyógyhatása is van idegesség-, étvágyhiány, 
vérszegénység-, álmatlanság-, tüdő- és gyomorbajoknál; állandó lábbadozó 
betegeknek és szoptatónőknek is. Ajánlja: Noorden tanár Becsben; Korányi 
tanár Budapesten; Glax tanár Abbáziában és számos más szaktekintély. 
Bécs város kényes Ízlésű közönsége évenként két millió palacknál többet

1129-10.1fogyaszt ezen magyar sörből.

Kopható minden fűszer- és csemegeüzletben és jobb kávéházban
Főraktár: Hiller, Steinitzer és Társainál, Nagybecskereken.

♦

1

1

Óriási játékárnkiállitás
Bukovácz Istvánnál Nagybecskerek.

Kalapok, sapkák, nyakkendők, gallérok, fehér- 
nemiiek, kötött és szövött áruk, kézimunkák

olcsó occasio árak mellett kerülnek eladásra.
1003-10.10
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Megvan oldva a mozikérdés vidéken is!

Mozi szakember nélkü l 
Ez valami nagyszei ü ! !

Mozi villany nélkül!! 
Ez valami remek !!! I

Különös figyelmébe ajánlom egyleteknek, vendéglősöknek, társasköröknek és
kaszinóknak. — — — Ezen házimozi ára belépö-dijjat egy félév alatt megtérül és kulturmissziót is teljesítenek.

i csonyi aí^nd'k,Magánosok részére olcsó arcnál \ rneses *an________ __
A csodás találmányt a Párisi Pattié Kok Kinőgépgyár Részvénytársaság gyártja, azonban a kizárólagos 
vezérképviseletet egész Délmagyarországra (Torontál-, Temcs és Rács Bodrog / irmegyo) Berger Árpád

(címe a tart) vette át és hozza forgalomba.

x/í*,

H Pathé-Fíok M/ÁZi MOZI előnyei

ÍJ Aq
Dem kell villamosárnm, sem 
veszélyes mészfény vagy más 
idegen fényforrás! Bárki által 
kezelhető! Súlya csak 25 kg., 
egy kézzel hordozható. B gép 
maga világit! Ba'rhoi azonnal 
működésre kész.

Filmjei nem gyúlékonyak! 

Rezgésmentes tiszta képek 

Olcsó filmbérletek a legújabb 

felvételekről, um : Sárga csikó 

xX népszínmű kolozsvári felvé 

tele síb. Tűzveszély kizárva!
ral

y <• 8-

li

<S> Z

ymÜzemköltség nincsen! Üzemköltség nincsen! 8
sasa aea m MdL jBLrnaggrFyiTfcaaiigwj^L imkt

Társaskörök, intézct€k, iskolák, káveházak, vendéglősök és magánosok részére jutánv 
beszerezhető. — Dijfaianul mutatom be. - Levélbcli f Iszóli ásra bővebb fel világosi ássa! szolgál

os in

lia éí miiitti: Ssípí iníi imimlwtl. Mi-Ma - mié i
Fiókcaktár XacontáiíDrdán. Telefanszám Q. töt* Járási képviselőket és ügynököket keresek.

Vendéglősök üzleti forgalmukat megkétszerezhetik a gép ára rövid időn belül megtérül1)
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LIPTAI DEZSŐ, NÁGYBECSKBBBK.
Nyomatott Platz Per. Pál kiadónál. Nagybecakereken.
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